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Sähkökiukaan asennus- ja käyttöohje

Monterings- och bruksanvisning för bastuaggregat

Instructions for Installation and Use of Electric Sauna Heater

Montage- und Gebrauchsanleitung des Elektrosaunaofens

Ðóêîâîäñòâî ïî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè ýëåêòðè÷åñêîé êàìåíêè äëÿ ñàóí

Elektrilise saunakerise kasutus- ja paigaldusjuhend
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1. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ 1. KASUTUSJUHISED

1.1. Óêëàäêà êàìíåé
Ïåðåä óêëàäêîé â êàìåíêó íåîáõîäèìî î÷èñòèòü êàìíè îò 
ïûëè. Äèàìåòð êàìíåé íå äîëæåí ïðåâûøàòü 5–10 ñì. 
Çàïðåùàåòñÿ âêëèíèâàòü êàìíè ìåæäó íàãðåâàòåëüíûìè 
ýëåìåíòàìè. Êàìíè äîëæíû îïèðàòüñÿ äðóã íà äðóãà, à íå 
íà íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû. Óêëàäêà êàìíåé ïîêàçàíà 
íà ðèñ. 1.

Óäàëèòå âåðõíþþ ÷àñòü ñòàëüíîãî êàðêàñà.
Ïîìåñòèòå êàìíè íà äíî êàðêàñà. Âíèìàíèå! 
Âûñòóïàþùèå çà ãðàíèöû êàðêàñà êàìíè ìîãóò 
ìåøàòü îòêðûòèþ ñîåäèíèòåëüíîé êîðîáêè (ñì. 
ðèñ. 8).
Óñòàíîâèòå âåðõíþþ ÷àñòü ñòàëüíîãî êàðêàñà.
Ïîìåñòèòå êàìíè íà äíî êàðêàñà. Êàìíè íå äîëæíû 
îáðàçîâûâàòü íàä êàðêàñîì âûñîêóþ ãðóäó.

ïðåäóïðåæäåíèå!
Ïîëíîñòüþ ïîêðûòü êàìíÿìè íàãðåâàòåëüíûå 
ýëåìåíòû. Îòêðûòûå íàãðåâàòåëüíûå 
ýëåìåíòû ìîãóò áûòü îïàñíû äëÿ ãîðþ÷èõ 
ìàòåðèàëîâ äàæå íà áåçîïàñíîì ðàññòîÿíèè. 
Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî èç-çà êàìíåé íå âèäíî 
íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ.

Âíèìàíèå!
Ðàçðåøàåòñÿ èñïîëüçîâàòü òîëüêî 
óãëîîáðàçíûå êàìíè äëÿ ñàóíû ñî ñêàëüíîé 
ôàêòóðîé, ñïåöèàëüíî ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ 
íàãðåâàòåëÿ. Ïîäõîäÿùèìè ìàòåðèàëàìè 
ÿâëÿþòñÿ ïåðèäîòèò, îëèâèí-äîëåðèò è 
îëèâèí.
Çàïðåùàåòñÿ èñïîëüçîâàòü â êàìåíêå 
ëåãêèå, ïîðèñòûå êåðàìè÷åñêèå «êàìíè», 
à òàêæå ìÿãêèé ãîðøå÷íûé êàìåíü. Ýòè 
ìàòåðèàëû íå ïîãëîùàþò äîñòàòî÷íîå 
êîëè÷åñòâî òåïëîòû ïðè íàãðåâàíèè. 
Èõ èñïîëüçîâàíèå ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ïîâðåæäåíèþ íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ.
Ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà ïîëîìêè, 
âûçâàííûå èñïîëüçîâàíèåì êàìíåé, íå 
îòâå÷àþùèõ ðåêîìåíäàöèè èçãîòîâèòåëÿ. 
Â ðåçåðâóàðå äëÿ êàìíåé èëè â 

1.
2.

3.
4.
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•

•

•

•

1.1. Kerisekivide ladumine
Peske kividelt tolm maha enne nende ladumist ke-
risele. Kivide läbimõõt peab olema 5–10 cm. Ärge 
kiiluge kive kütteelementide vahele. Laduge kivid 
nõnda, et nad toetaks üksteist selle asemel et toe-
tuda oma raskusega kütteelementidele. Kivide ladu-
mine on näidatud joonisel 1.

Eemaldage terasraami ülemine osa.
Asetage kivid raami alumisse ossa. Tähelepanu! 
Raamist välja ulatuvad kivid võivad takistada 
ühenduskarbi avamist (vt joonis 8).
Ühendage terasraami ülemine osa.
Asetage kivid raami ülemisse ossa. Ärge laduge 
kõrget kivikuhja kerise peale.

HOIATUS!
Katke kütteelemendid kividega täielikult. Kat-
mata kütteelement võib ohtu seada kergesti 
süttivad materjalid isegi väljaspool ohutuskau-
gust. Veenduge, et kivide tagant ei oleks näha 
kütteelemente.

Tähelepanu!
Kasutage ainult nurgelisi lõhestatud saunaki-
ve, mis on ette nähtud kasutamiseks kerises. 
Peridotiit, oliviin-doleriit ja oliviin on sobivad 
kivitüübid.
Kergeid, poorseid keraamilisi „kive” ega peh-
meid potikive kerises kasutada ei tohi. Nad ei 
salvesta kuumutamisel küllaldaselt soojust. 
Selle tagajärjeks võib olla kütteelementide kah-
justumine.
Garantii ei kata rikkeid, mis on põhjustatud 
tehase poolt mittesoovitavate kivide kasutami-
sest.
Kerise kiviruumi ega kerise lähedusse ei tohi 
paigaldada esemeid, mis võivad muuta kerisest 
läbi voolava õhu kogust või suunda.

1.
2.

3.
4.

•

•

•

•

•
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Ðèñóíîê 1.	 Óêëàäêà êàìíåé
Joonis 1.	 Kerisekivide ladumine

harvia62
Note
Arrange the stones tightly.
Укладывайте камни плотно.
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íåïîñðåäñòâåííîé áëèçîñòè îò íåãî 
çàïðåùàåòñÿ ðàçìåùàòü êàêèå-ëèáî 
ïðåäìåòû èëè ïðèáîðû, êîòîðûå ìîãóò 
ñïîñîáñòâîâàòü èçìåíåíèþ êîëè÷åñòâà 
èëè íàïðàâëåíèÿ âîçäóõà, ïðîõîäÿùåãî 
÷åðåç êàìåíêó, âûçûâàÿ òàêèì îáðàçîì 
çíà÷èòåëüíûé íàãðåâ ýëåìåíòîâ è îïàñíîñòü 
âîçãîðàíèÿ ñòåííûõ ïîâåðõíîñòåé!

1.1.1. Çàìåíà êàìíåé
Ïðè ïîëüçîâàíèè êàìåíêîé êàìíè ïîñòåïåííî 
ðàçðóøàþòñÿ, ïîýòîìó íåîáõîäèìî ïåðåêëàäûâàòü èõ 
íå ðåæå ðàçà â ãîä, à ïðè ÷àñòîì ïîëüçîâàíèè åù¸ ÷àùå.
Îäíîâðåìåííî íåîáõîäèìî óäàëÿòü ñêîïèâøèåñÿ íà äíå 
êàìåíêè îñêîëêè è çàìåíÿòü ðàñêîëîâøèåñÿ êàìíè.

1.2. Íàãðåâ ïàðèëüíè
Ïðè ïåðâîì ïðîòàïëèâàíèè ñàóíû êàìåíêà è êàìíè ìîãóò 
ðàñïðîñòðàíÿòü çàïàõ. Äëÿ óäàëåíèÿ çàïàõà ñàóíà äîëæíà 
õîðîøî âåíòèëèðîâàòüñÿ.

Çàäà÷à êàìåíêè ñîñòîèò â íàãðåâå ïàðèëüíè è êàìíåé 
êàìåíêè äî òåìïåðàòóðû ïàðåíèÿ. Åñëè ìîùíîñòü 
êàìåíêè ñîîòâåòñòâóåò ðàçìåðó ïàðèëüíè, òî õîðîøî 
òåïëîèçîëèðîâàííàÿ ñàóíà íàãðåâàåòñÿ äî òåìïåðàòóðû 
ïàðåíèÿ çà 1 ÷àñ. Ñì. ï. 2.1. Èçîëÿöèÿ ïàðèëüíè è 
ìàòåðèàëû ñòåí. Ïîäõîäÿùàÿ äëÿ ïàðåíèÿ òåìïåðàòóðà 
+65 °Ñ – +80 °Ñ.

Êàìíè íàãðåâàþòñÿ äî òåìïåðàòóðû ïàðåíèÿ, êàê 
ïðàâèëî, îäíîâðåìåííî ñ ïàðèëüíåé. Ñëèøêîì ìîùíàÿ 
êàìåíêà íàãðåâàåò ïàðèëüíþ áûñòðî, íî êàìíè íå 
äîñòèãàþò íóæíîé òåìïåðàòóðû è ïðîïóñêàþò âîäó. Åñëè 
æå ìîùíîñòü êàìåíêè ñëèøêîì ìàëàÿ ïî îòíîøåíèþ ê 
ðàçìåðó ïàðèëüíè, òî ïàðèëüíÿ íàãðåâàåòñÿ ìåäëåííî, 
è ïàðÿùèéñÿ ïûòàåòñÿ ïîäíÿòü åå, ïîääàâàÿ ïàðó, íî 
âîäà òîëüêî îõëàæäàåò êàìåíêó. ×åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ 
êîëè÷åñòâî òåïëà â ñàóíå íåäîñòàòî÷íî, è êàìåíêà íå äà¸ò 
ïàðà.

Ïîäõîäÿùóþ äëÿ ïàðèëüíè êàìåíêó íåîáõîäèìî 
âûáèðàòü â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèâåäåííûìè â èíñòðóêöèè 
äàííûìè. Ñì. ï. 2.3. Ìîùíîñòü êàìåíêè.

1.3. Îðãàíû óïðàâëåíèÿ êàìåíêîé
Ëþáîé, êòî ïîëüçóåòñÿ êàìåíêîé, ìîæåò ñ ïîìîùüþ 
ïàíåëè óïðàâëåíèÿ çàïðîãðàììèðîâàòü òåìïåðàòóðó 
ñàóíû è çàäàòü ïðîìåæóòîê âðåìåíè, â òå÷åíèå êîòîðîãî 
êàìåíêà áóäåò îñòàâàòüñÿ âêëþ÷åííîé (ñì. ðèñóíîê 2). 
Êðîìå òîãî, ñ ïîìîùüþ êíîïêè íà ïàíåëè óïðàâëåíèÿ 
ìîæíî çàïðîãðàììèðîâàòü âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ êàìåíêè. Ïðè 
èçãîòîâëåíèè êàìåíêè çàäàþòñÿ ñëåäóþùèå çíà÷åíèÿ:

òåìïåðàòóðà ïðèáë. +65 °C
ïðîäîëæèòåëüíîñòü ðàáîòû êàìåíêè 4 ÷àñà
âðåìÿ çàäåðæêè âêëþ÷åíèÿ: ÷åðåç 0 ÷àñîâ

Ñòðóêòóðà ìåíþ íàñòðîåê è ïðîöåäóðà èçìåíåíèÿ 
íàñòðîåê ïîêàçàíû íà ðèñ. 3a è 3b. Çàïðîãðàììèðîâàííûé 
óðîâåíü òåìïåðàòóðû, à òàêæå âñå çíà÷åíèÿ 
äîïîëíèòåëüíûõ íàñòðîåê ñîõðàíÿþòñÿ â ïàìÿòè è áóäóò 
ïðèìåíåíû ïðè ïîñëåäóþùåì âêëþ÷åíèè óñòðîéñòâà.

Ïåðåä âêëþ÷åíèåì êàìåíêè ñëåäóåò âñåãäà 
ïðîâåðÿòü, ÷òî íàä êàìåíêîé èëè ðÿäîì ñ 
íåé íåò íèêàêèõ ïðåäìåòîâ. Ñì. ï. 1.7. Ìåðû 
ïðåäîñòîðîæíîñòè.

1.3.1. Âêëþ÷åíèå è âûêëþ÷åíèå ïèòàíèÿ êàìåíêè
Åñëè êàìåíêà ïîäêëþ÷åíà ê èñòî÷íèêó ïèòàíèÿ è 
ýëåêòðè÷åñêèé âûêëþ÷àòåëü (ñì. ðèñ. 9) âêëþ÷åí, òî 
êàìåíêà íàõîäèòñÿ â ðåæèìå îæèäàíèÿ (ãîðèò ïîäñâåòêà 
êíîïêè «I/0»).

•

•

•

1.1.1. Hooldamine
Tänu suurtele temperatuurikõikumistele lagunevad 
kerisekivid kasutamisel. Seetõttu tuleb neid vähe-
malt kord aastas ümber laduda, või isegi tihemini, 
kui saun on aktiivses kasutuses. Samal ajal tuleb 
kerise põhjalt eemaldada kivikillud ning vahetada 
purunenud kivid uute vastu.

1.2. Leiliruumi soojendamine
Kui keris esmakordselt sisse lülitatakse, eraldub nii 
küttekehadest kui kividest lõhna. Lõhna eemaldami-
seks tuleb leiliruumi tugevasti ventileerida.

Kerise otstarve on tõsta leiliruumi ja kerisekivide 
temperatuur leilitemperatuurini. Kui keris on sobiva 
võimsusega, soojeneb hästiisoleeritud leiliruum selle 
temperatuurini umbes tunniga. Vt. peatükki 2.1. 
“Leiliruumi isoleerimine ja seinamaterjalid”. Leiliruu-
mi sobiv temperatuur on +65 °C kuni +80 °C.

Kivid kuumenevad leilitemperatuurini reeglina sa-
maaegselt leiliruumiga. Liiga võimas keris kuumu-
tab leiliruumi kiiresti, kuid kivid ei saavuta vajalikku 
temperatuuri ning lasevad vett läbi. Kui aga kerise 
võimsus on leiliruumi suuruse jaoks liiga väike, soo-
jeneb leiliruum aeglaselt, saunaline üritab tempe-
ratuuri tõsta ohtra leiliviskamisega, kuid see sinult 
jahutab kerist. Mõne aja pärast on soojus leiliruumis 
ebapiisav ning keris ei anna leili.

Leiliruumile sobiva kerise peab valima vastavalt 
toodud andmetega. Vt. peatükki 2.3. Kerise võim-
sus.

1.3. Kerise juhtimisseadmed
Kerise kasutaja saab programmeerida leiliruumi tem-
peratuuri ja kerise tööaega juhtpaneeli kaudu (vt. 
joonist 2). Peale selle saab juhtpaneeli nuppude abil 
programmeerida kerise soovitud ajal sisse lülituma. 
Kerise tehaseseaded on järgmised:

Temperatuur ca +65 °C
Kütmisaeg 4 tundi
Ooteaeg 0 tundi

Seadete menüü struktuur ja seadete muutmine on 
näidatud joonistel 3a ja 3b. Programmeeritud tempe-
ratuuri väärtus ja kõik täiendavate seadete väärtused 
salvestatakse mällu ja kehtivad ka seadme järgmisel 
sisselülitamisel.

Enne, kui Te lülitate kerise sisse, kontrollige alati, 
et midagi ei oleks selle kohal või läheduses. Vt. 
peatükki 1.6. “Hoiatused”.

1.3.1. Kerise sisse/välja lülitamine
Kui keris on ühendatud vooluvõrku ning elektrilüliti 
(vt. joonist 9) positsioonis I, on keris ootereziimis 
(I/O nupu taustvalgus põleb).

•

•

•

harvia62
Note
Due to large variation in temperature, the sauna stones disintegrate in use. Pay attention especially to the gradual settling of the stones inside the steel frame. Be sure that the heating elements do not appear with time.
Rearrange the stones at least once a year or even more often if the sauna is in frequent use. At the same time, remove any pieces of stones from the bottom of the heater and replace any disintegrated stones with new ones.
Из-за больших температурных колебаний при эксплуатации камни разрушаются. Особое внимание обратите на оседание камней внутри стального каркаса. Убедитесь, что нагревательные элементы с течением времени не обнажаются.
Перекладывайте камни не реже одного раза в год, а при интенсивном использовании сауны - еще чаще. При этом удаляйте осколки камней со дна каменки и заменяйте новыми все разрушенные камни. 

sergey
Cross-Out
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Ðèñóíîê 2.	 Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ
Joonis 2.	 Juhtpaneel

1.	 ýêðàí äèñïëåÿ
2.	 âûêëþ÷àòåëü ïèòàíèÿ êàìåíêè
3.	 êíîïêà âûáîðà ðåæèìîâ
4.	 êíîïêà óñòàíîâêè çíà÷åíèé *)
5.	 êíîïêà óñòàíîâêè çíà÷åíèé *)
6.	 èíäèêàòîð òåìïåðàòóðû
7.	 èíäèêàòîð îòñ÷åòà âðåìåíè

1.	 Näidik
2.	 Kerise sisse/välja lülitamise nupp
3.	 Funktsiooni valiku nupp
4.	 Väärtuse vähendamine *)
5.	 Väärtuse suurendamine *)
6.	 Temperatuuri indikaator
7.	 Ajastusfunktsiooni indikaator

7 6

54

2
1 3

*) Íàæìèòå è óäåðæèâàéòå, ÷òîáû
óñêîðèòü èçìåíåíèå çíà÷åíèÿ.

*) Väärtuse kiiremaks muutumiseks 
vajutage ja hoidke.

×òîáû îòêðûòü ìåíþ íàñòðîåê, íàæìèòå 
êíîïêó ÌÅÍÞ.

Vajutage seadete menüü avamiseks nuppu 
MENU.

Òåìïåðàòóðà â ïàðèëüíå
Íà äèñïëåå îòîáðàæàåòñÿ óñòàâêà òåìïåðàòóðû â 
ïàðèëüíå. Èíäèêàòîð òåìïåðàòóðû ìèãàåò.

Ðåãóëèðóéòå óðîâåíü òåìïåðàòóðû ñ 
ïîìîùüþ êíîïîê – è +. Äèàïàçîí çíà÷åíèé 
ñîñòàâëÿåò 40–110 °C.

•

Saunaruumi temperatuur
Näidikul on kuvatud saunaruumi tempera-
tuuri seade. Temperatuuri indikaator vilgub.

Muutke nuppude – ja + abil seade 
soovitud temperatuurile. Vahemik on 
40–110 °C.

•

Äëÿ ïåðåõîäà ê ñëåäóþùèì íàñòðîéêàì 
íàæìèòå êíîïêó ÌÅÍÞ.

Vajutage nuppu MENU ligipääsuks järgmi-
sele seadele.

Îñòàâøååñÿ âðåìÿ ðàáîòû
Ðåãóëèðóéòå âðåìÿ ðàáîòû ñ ïîìîùüþ êíîïîê – è 
+.

Järelejäänud tööaeg
Vajutage järelejäänud tööaja reguleerimi-
seks nuppe – ja +.

Óñòàíîâêà âðåìåíè çàäåðæêè 
âêëþ÷åíèÿ (çàïðîãðàììèðîâàííîå 
âêëþ÷åíèå)

Íàæèìàéòå íà êíîïêó +, ïîêà íå 
ïðåâûñèòå ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ ðàáîòû.  
Èíäèêàòîð âðåìåíè 7 ìèãàåò.
Çàäàéòå íóæíóþ óñòàâêó âðåìåíè ñ 
ïîìîùüþ êíîïîê – è +. Çíà÷åíèÿ äî 10 ÷àñîâ 
ìîæíî çàäàâàòü ñ øàãîì â 10 ìèíóò, à çíà÷åíèÿ 
îò 10 äî 18 ÷àñîâ — ñ øàãîì â îäèí ÷àñ.

•

•

Ooteaeg (taimeriga sisselülitus)
Vajutage nuppu +, kuni ületate 
maksimaalse järelejäänud tööaja. 
Ajastusfunktsiooni indikaator vilgub.
Valige nuppude – ja + abil 
soovitud ooteaeg. Ooteaega saab 
programmeerida kuni 10 tunnini 10-
minutilise sammuga, ja sealt edasi kuni 
18 tunnini 1-tunnise sammuga.

•

•

Äëÿ âûõîäà íàæìèòå êíîïêó ÌÅÍÞ. Vajutage väljumiseks nuppu MENU.

Îñíîâíîé ðåæèì (êàìåíêà âêëþ÷åíà)
Íà äèñïëåå îòîáðàæàåòñÿ òåìïåðàòóðà â ïàðèëüíå.

Põhirežiim (keris sees)
Näidikul on kuvatud saunaruumi temperatuur.

Îñíîâíîé ðåæèì (óñòàíîâëåíà çàäåðæêà 
âêëþ÷åíèÿ, êàìåíêà âûêëþ÷åíà)
Îáðàòíûé îòñ÷åò âðåìåíè çàäåðæêè äî 0, çàòåì 
ïðîèñõîäèò âêëþ÷åíèå êàìåíêè.

Põhirežiim (käimas on ooteaeg, keris väljas)
Järelejäänud eelhäälestusaja vähenemist 
kuvatakse kuni nulli ilmumiseni, seejärel 
lülitatakse keris sisse.

Îñíîâíûå íàñòðîéêè/PÕHISEADED

Ðèñóíîê 3a.	 Ñòðóêòóðà ìåíþ óñòàíîâîê, îñíîâíûå íàñòðîéêè
Joonis 3a.	 Seadete menüü struktuur, põhiseaded

Ïðèìåð: Îñòàâøååñÿ âðåìÿ ðàáîòû êàìåíêè 3 ÷àñà è 30 ìèíóò. Näidis: keris töötab 3 tundi ja 30 minutit.

Ïðèìåð: Âêëþ÷åíèå êàìåíêè ÷åðåç 10 ìèíóò. Näidis: keris käivitub 10 minuti pärast.
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	 Êàìåíêà âêëþ÷àåòñÿ íàæàòèåì êíîïêè 
«I/0» (2). 

Êàìåíêà ïîäàåò çâóêîâîé ñèãíàë, ñâèäåòåëüñòâóþùèé 
î âêëþ÷åíèè êîììóòàòîðà çàùèòû. Ïðè âêëþ÷åíèè 
êàìåíêè ìèãàåò èíäèêàòîð 6, à íà äèñïëåå áóäåò 
îòîáðàæàòüñÿ çàäàííàÿ òåìïåðàòóðà. ×åðåç 5 ñåêóíä 
íà äèñïëåå îòîáðàæàåòñÿ ðåàëüíàÿ òåìïåðàòóðà â 
ïàðèëêå.

Ïðè äîñòèæåíèè çàäàííîé òåìïåðàòóðû ïàðèëêè 
íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû àâòîìàòè÷åñêè îòêëþ÷àþòñÿ. 
Äëÿ ïîääåðæàíèÿ çàäàííîé òåìïåðàòóðû áëîê 
ìîùíîñòè ïåðèîäè÷åñêè âêëþ÷àåò è âûêëþ÷àåò 
íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû. Êîãäà íàãðåâàòåëüíûå 
ýëåìåíòû âêëþ÷åíû, íà äèñïëåå ñâåòèòñÿ ïîñëåäíÿÿ 
äåñÿòè÷íàÿ òî÷êà.

Êàìåíêà âûêëþ÷àåòñÿ ïðè íàæàòèè êíîïêè I/O, 
ïðè èñòå÷åíèè âðåìåíè ðàáîòû è ïðè ïîÿâëåíèè 
íåèñïðàâíîñòè.

1.4. Òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè

1.4.1. Áåçîïàñíîñòü ïðåæäå âñåãî
Ïðîèçâîäñòâî ýëåêòðîêàìåíîê íàõîäèòñÿ ïîä êîíòðîëåì 
ãîñóäàðñòâåííûõ ñëóæá, êîòîðûå íà îñíîâå èçìåðåíèé 
óòâåðæäàþò êàæäûé òèï êàìåíêè â êà÷åñòâå ïðèáîðà, 
áåçîïàñíîãî â èñïîëüçîâàíèè ïðè ïðåäíàçíà÷åííûõ 

	 Käivitage keris juhtpaneelil oleva nupu 
I/O vajutamisega (2).

Kerisest kostab vaikne heli, mis tähendab, et tur-
valüliti on sisse lülitunud. Kerise käivitumisel vilgub 
indikaatorlamp 6 ja näidikul kuvatakse seatud tem-
peratuur. Viie sekundi järel ilmub näidikule sauna-
ruumi temperatuur.

Kui saunaruumis saavutatakse soovitud tempera-
tuur, lülitatakse kütteelemendid automaatselt välja. 
Soovitud temperatuuri hoidmiseks lülitab toite re-
guleerimisseade kütteelemente perioodiliselt sisse 
ja välja. Kui kütteelemendid on sisse lülitatud, põ-
leb näidiku viimane kümnenderaldaja.

Keris lülitub välja, kui vajutatakse nuppu I/O, töö-
tamisaeg möödub või tekib viga.

Ðèñóíîê 3b.	 Ñòðóêòóðà ìåíþ óñòàíîâîê
Joonis 3b.	 Seadete menüü struktuur

Âûêëþ÷èòå ýëåêòðîïèòàíèå ñåòåâûì 
âûêëþ÷àòåëåì (ñì. ðèñóíîê 9). Íàæìèòå 
è óäåðæèâàéòå íàæàòîé êíîïêó ÌÅÍÞ, 
ïîñëå ÷åãî ñíîâà âêëþ÷èòå ýëåêòðîïèòàíèå 
ñåòåâûì âûêëþ÷àòåëåì.

Lülitage toide elektrilülitist välja (vt joonis 
9). Vajutage ja hoidke nuppu MENU ning 
lülitage seejärel toide elektrilülitist sisse.

Äîæäèòåñü, ïîêà íà äèñïëåå íå ïîÿâèòñÿ 
íîìåð âåðñèè ïðîãðàììû.

Íàæìèòå êíîïêó «-» äëÿ èçìåíåíèÿ 
ìàêñèìàëüíîãî âðåìåíè ðàáîòû
Íàæìèòå êíîïêó «+» äëÿ èçìåíåíèÿ 
âåëè÷èíû êîððåêöèè ïîêàçàíèé äàò÷èêà

•

•

Oodake, kuni näidikul kuvatakse 
programmi versiooni number. 

Vajutage maksimaalse tööaja  
muutmiseks –.
Vajutage andurite näitude 
reguleerimise seade muutmiseks +.

•

•

Ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ ðàáîòû
Ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ ðàáîòû ìîæíî èçìåíèòü ñ 
ïîìîùüþ êíîïîê «-» è «+». Âðåìåííîé äèàïàçîí 
ñîñòàâëÿåò 2–8 ÷àñîâ (çàâîäñêàÿ óñòàíîâêà: 4 ÷àña).

Maksimaalne tööaeg
Maksimaalset tööaega on võimalik muuta 
nuppude – ja + abil. Vahemik on 2–8 
tundi (tehaseseade: 4 tundi).

Íàñòðîéêà ïîêàçàíèé äàò÷èêà òåìïåðàòóðû
Ïîêàçàíèÿ ìîæíî îòêîððåêòèðîâàòü íà 10 åäèíèö. 
Ñìåùåíèå íå äåéñòâóåò íåïîñðåäñòâåííî íà 
èçìåðåííîå çíà÷åíèå òåìïåðàòóðû, à èçìåíèÿåò 
êðèâóþ èçìåðåíèÿ.

Andurite näitude reguleerimine
Näitu saab korrigeerida -10 ühiku võrra. 
Reguleerimine ei mõjuta mõõdetud 
temperatuuri väärtust otseselt, vaid 
muudab mõõtmiskurvi.

Íàæìèòå êíîïêó «ÌÅÍÞ». Ïóëüò óïðàâëåíèÿ 
ïåðåéäåò â ðåæèì îæèäàíèÿ.

Vajutage nuppu MENU. Keris lülitub 
ooterežiimi.

Êàìåíêà íàõîäèòñÿ â ðåæèìå îæèäàíèÿ Keris ooterežiimis

äîïîëíèòåëüíûå óñòàíîâêè/TÄIENDAVAD SEADED

Ïðèìåð: Âðåìÿ ðàáîòû êàìåíêè 4 ÷àñà ñ ìîìåíòà 
âêëþ÷åíèÿ. (Îñòàâøååñÿ âðåìÿ ðàáîòû ìîæíî èçìåíÿòü, 
ñì. ðèñ. 3a.)

Näidis: keris töötab käivitamisest 4 tundi. 
(Järelejäänud tööaega saab muuta, vt joonis 3a.)
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äëÿ íåãî óñëîâèÿõ. Ïî êîíñòðóêöèè, ýëåêòðè÷åñêîìó 
èñïîëíåíèþ è íàãðåâó êàìåíêè èçãîòàâëèâàþòñÿ â 
ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìàìè áåçîïàñíîñòè ñ ó÷åòîì óñëîâèé 
ñàóíû. Íîðìû áåçîïàñíîñòè ïðåäóñìàòðèâàþò, ÷òî 
òåìïåðàòóðà ñòåííûõ è ïîòîëî÷íûõ ïîâåðõíîñòåé âáëèçè 
êàìåíêè íå äîëæíà ïîäíèìàòüñÿ âûøå 140 °Ñ.

Õîòÿ òåìïåðàòóðà íà òåðìîìåòðå, ïî ìíåíèþ 
ïàðÿùåãîñÿ, è ìîæåò êàçàòüñÿ íèçêîé, ó ãðàíèöû ïîòîëêà 
îíà ìîæåò, íåñìîòðÿ íà ýòî, áûòü ìàêñèìàëüíîé, ò.å. 
140 °Ñ.

1.4.2. Íàãðåâ ñàóíû
Íîðìû áåçîïàñíîñòè îãðàíè÷èâàþò êîëè÷åñòâî òåïëà, 
ïðîèçâîäèìîå êàìåíêîé â ñàóíå, íî åñëè îïðåäåëåíèå 
ìîùíîñòè êàìåíêè ñäåëàíî ïðàâèëüíî ñ òî÷êè çðåíèÿ 
ïàðèëüíè, òåïëà îáðàçóåòñÿ äîñòàòî÷íî è áåçîïàñíûì 
ìåòîäîì. Ïðàâèëüíàÿ öèðêóëÿöèÿ âîçäóõà â ñàóíå 
ãàðàíòèðóåò ðàâíîìåðíîå ðàñïðåäåëåíèå òåïëà â 
âåðòèêàëüíîì íàïðàâëåíèè (âîçäóõ öèðêóëèðóåò), è, 
òàêèì îáðàçîì, òåïëî íå ïðîïàäàåò è âîçäóõ ïðèÿòåí äëÿ 
äûõàíèÿ.

1.4.3. Ïðàâèëüíàÿ òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè
Îïðåäåëåííóþ òåìïåðàòóðó äëÿ ïàðèëüíè íåëüçÿ íàçâàòü 
òî÷íî, òàê êàê âëàæíîñòü òàêæå îêàçûâàåò âëèÿíèå íà 
êà÷åñòâî ïàðà. Òî ÷óâñòâî, êîòîðîå ïàðÿùèéñÿ èñïûòûâàåò 
âî âðåìÿ ïàðåíèÿ, ÿâëÿåòñÿ ëó÷øèì çíàêîì ïðàâèëüíî 
âûáðàííîé òåìïåðàòóðû. Ñ òî÷êè çðåíèÿ óäîâîëüñòâèÿ ïðè 
ïàðåíèè, íå ñòîèò ñòðåìèòüñÿ ê âûñîêîé òåìïåðàòóðå. Ïðè 
íàãðåâå òðàäèöèîííîé îòêðûòîé êàìåíêè òåìïåðàòóðà â 
ïàðèëüíå ïîäíèìàåòñÿ ñëèøêîì âûñîêî, ÷òî ïðåïÿòñòâóåò 
ïîòåíèþ è íîðìàëüíîìó äûõàíèþ, à òàêæå îãðàíè÷èâàåò 
ïîäêèäûâàíèå ïàðà èç-çà îáæèãàþùåé æàðû.

Íîðìàëüíûå óñëîâèÿ ïàðåíèÿ äîñòèãàþòñÿ ïóòåì 
ïîääåðæèâàíèÿ òàêîé òåìïåðàòóðû, ïðè êîòîðîé ìîæíî 
ïîäêèäûâàòü ïàðó äëÿ ïîëó÷åíèÿ ïðèÿòíîé âëàæíîñòè.

1.5. Ïàð â ñàóíå
Ïðè íàãðåâå âîçäóõ ñàóíû âûñûõàåò, ïîýòîìó äëÿ 
ïîëó÷åíèÿ ïîäõîäÿùåé âëàæíîñòè íåîáõîäèìî îáëèâàòü 
ãîðÿ÷èå êàìíè âîäîé.

Êîëè÷åñòâîì âîäû ðåãóëèðóåòñÿ ïîäõîäÿùàÿ 
âëàæíîñòü âîçäóõà. Ïîäõîäÿùàÿ âëàæíîñòü âîçäóõà 
âûçûâàåò ïîòåíèå è ëåãêîå äûõàíèå â ñàóíå. Ïàðÿùåìóñÿ 
ðåêîìåíäóåòñÿ ïîääàâàòü ïàð ìàëûìè ïîðöèÿìè, 
÷óâñòâóÿ âëèÿíèå âëàæíîñòè íà êîæå. Ñëèøêîì âûñîêàÿ 
òåìïåðàòóðà è âëàæíîñòü íå âûçûâàþò ïðèÿòíûõ 
îùóùåíèé. 

Âíèìàíèå! Îáúåì êîâøà äëÿ ñàóíû íå äîëæåí 
ïðåâûøàòü 2 äë. Èçëèøíåå êîëè÷åñòâî ãîðÿ÷åé 

1.4. Leiliviskamine
Õhk saunas muutub kuumenedes kuivaks. Seetõttu 
on vaja sobiva õhuniiskuse taseme saavutamiseks 
vaja leili visata.

Leiliruumi õhuniiskust juhitakse kerisele visatava 
vee kogusega. Õhuniiskuse õige tase paneb leilivõt-
ja ihu higistama ning muudab hingamise kergeks. 
Visates kulbiga kerisekividele vett, peaks leilivõtja 
tundma õhuniiskuse mõju oma ihul. Nii liiga kõrge 
temperatuur kui õhuniiskus on ebameeldivad. 

Tähelepanu! Leilikulbi maksimaalne maht olgu 0,2 
liitrit. Korraga kerisele heidetav vee kogus ei tohi 
ületada 0,2 liitrit, sest kui kividele valada liiga pal-

Ñâîéñòâî âîäû
Vee omadus

Âîçäåéñòâèå
Mõju

Ðåêîìåíäàöèÿ
Soovitus

Êîíöåíòðàöèÿ ãóìóñà
Orgaanilise aine sisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê
Värvus, maitse, sadestub

<12 ìã/ë
<12 mg/l

Êîíöåíòðàöèÿ æåëåçà
Rauasisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, çàïàõ, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê 
Värvus, lõhn, sadestub

<0,2 ìã/ë
<0,2 mg/l

Æåñòêîñòü: âàæíåéøèìè ýëåìåíòàìè ÿâëÿþòñÿ 
ìàðãàíåö (Ìn) è èçâåñòü, ò.å. êàëüöèé (Ñà). 
Karedus: kõige olulisemad ained on mangaan 
(Mn) ja lubi, st kaltsium (Ca).

Âûïàäàåò â îñàäîê
Sadestub

Mn: <0,05 ìã/ë
Ca: <100 ìã/ë
Mn: <0,05 mg/l
Ca: <100 mg/l

Õëîðèðîâàííàÿ âîäà
Kloorivesi

Âðåä äëÿ çäîðîâüÿ
Oht tervisele

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine keelatud

Ìîðñêàÿ âîäà
Merevesi

Óñêîðåííàÿ êîððîçèÿ
Kiire korrodeerumine

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine keelatud

Òàáëèöà 1.	 Òðåáîâàíèÿ ê êà÷åñòâó âîäû
Tabel 1.	 Nõuded vee kvaliteedile
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ju vett korraga, aurustub ainult osa sellest, kuna 
ülejäänu paiskub keeva vee pritsmetena saunaliste 
peale. Ärge kunagi visake leili, kui keegi viibib kerise 
vahetus läheduses, sest kuum aur võib nende naha 
ära põletada.

Kerisele visatav vesi peab vastama puhta majapi-
damisvee nõuetele (tabel 1).

Vees võib kasutada vaid spetsiaalselt sauna jaoks 
mõeldud lõhnaaineid. Järgige juhiseid pakendil.

1.4.2. Leiliruumi temperatuur ja õhuniiskus
Leiliruumi sobivaid termo- ja hügromeetreid on müü-
gil. Et auru mõju eri inimestele varieerub, on võimatu 
soovitada täpset, kõigile sobivat leiliruumi tempera-
tuuri või õhuniiskuse protsenti. Saunalise oma mu-
gavus on parimaks teejuhiks.

Saun peab olema korralikult ventileeritud, et õhk 
oleks hapnikurikas ja kergesti hingatav. Vt. peatükki 
2.4. “Leiliruumi ventilatsioon”.

Saunaskäimist peetakse värskendavaks kogemu-
seks ning tervisele kasulikuks. Saun puhastab ja 
soojendab Teie keha, lõdvestab lihaseid, leevendab 
pingeid. Vaikse kohana võimaldab saun mõtiskle-
da.

1.5. Soovitusi saunaskäimiseks
Alustage enda pesemisest, käige näiteks dušši all.
Jääge sauna niikauaks, kui tunnete end mugavalt.
Vastavalt väljakujunenud saunareeglitele ei tohi 
häirida teisi valjuhäälse jutuga.
Ärge tõrjuge teisi saunast välja ülemäärase 
leiliviskamisega.
Unustage kõik oma mured ning lõdvestuge.
Jahutage oma ihu vajadust mööda.
Kui olete hea tervise juures, võite minna sau-
nast väljudes ujuma, kui läheduses on veekogu 
või bassein.
Peske end peale saunaskäimist põhjalikult. 
Jooge vett või karastusjooke oma vedelikutasa-
kaalu taastamiseks.
Puhake enne riietumist ning laske pulsil norma-
liseeruda.

1.6. Hoiatused
Pikka aega leiliruumis viibimine tõstab keha 
temperatuuri, mis võib olla ohtlik.
Hoidke eemale kuumast kerisest. Kivid ja kerise 
välispind võivad teid põletada.
Ärge lubage lastel, vaeguritel või haigetel oma-
päi saunas käia.
Konsulteerige arstiga meditsiiniliste vastunäi-
dustuste osas saunaskäimisele.
Vanemad peaks lapsed kuumast kerisest eemal 
hoidma.
Konsulteerige oma kohaliku lastearstiga laste 
saunaviimise osas. Vanus? Temperatuur? Kuu-
mas saunas veedetud aeg?
Olge leiliruumis liikudes ettevaatlik, sest lava ja 
põrand võivad olla libedad.
Ärge kunagi minge sauna alkoholi, kangete 
ravimite või narkootikumid mõju all.
Mereõhk ja niiske kliima võib kerise metallpin-
nad rooste ajada.
Ärge riputage riideid leiliruumi kuivama, see 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

âîäû ìîæåò âûçâàòü îæîãè ãîðÿ÷èìè ñòðóÿìè 
ïàðà. Èçáåãàéòå ïîääà÷è ïàðà, åñëè êòî-òî 
íàõîäèòñÿ âáëèçè êàìåíêè, òàê êàê ãîðÿèé ïàð 
ìîæåò âûçâàòü îæîãè.

Â êà÷åñòâå âîäû äëÿ ñàóíû ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü âîäó, 
îòâå÷àþùóþ òðåáîâàíèÿì õîçÿéñòâåííîé (òàáëèöà 1).

Â âîäå äëÿ ñàóíû ìîæíî èñïîëüçîâàòü òîëüêî 
ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ ýòîãî àðîìàòèçàòîðû. Ñîáëþäàéòå 
óêàçàíèÿ íà óïàêîâêå.

1.5.2. Òåìïåðàòóðà è âëàæíîñòü â ïàðèëüíå
Äëÿ èçìåðåíèÿ òåìïåðàòóðû è âëàæíîñòè âîçäóõà 
ñóùåñòâóþò ïðèáîðû, ïîäõîäÿùèå äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ â 
ñàóíå. Ïîñêîëüêó êàæäûé ÷åëîâåê èñïûòûâàåò âëèÿíèå 
ïàðà ïî-ðàçíîìó, òî÷íûõ ðåêîìåíäàöèé ïî òåìïåðàòóðå 
ïàðåíèÿ è çíà÷åíèÿì âëàæíîñòè âîçäóõà äàòü íåâîçìîæíî: 
ñâîè îùóùåíèÿ – ýòî ãðàäóñíèê ïàðÿùåãîñÿ.

Â ïàðèëüíå ñëåäóåò îáåñïå÷èòü íàäëåæàùèé 
âîçäóõîîáìåí, òàê êàê âîçäóõ ñàóíû äîëæåí áûòü áîãàò 
êèñëîðîäîì è ëåãêî âäûõàåìûì. Ñì. ï. 2.4. Âîçäóõîîáìåí 
ïàðèëüíè.

Ñàóíà ñ÷èòàåòñÿ îçäîðîâèòåëüíîé è îñâåæàþùåé. 
Ñàóíà î÷èùàåò, îáîãðåâàåò, ðàññëàáëÿåò, óñïîêàèâàåò 
è äàåò âîçìîæíîñòü ê ðàçìûøëåíèþ.

1.6. Ðóêîâîäñòâà ê ïàðåíèþ
Íà÷èíàéòå ïàðåíèå ñ ìûòüÿ. Äóø äîñòàòî÷åí.
Ïðîäîëæèòåëüíîñòü íàõîæäåíèÿ â ïàðèëüíå ïî 
ñàìî÷óâñòâèþ – ñêîëüêî ïîêàæåòñÿ ïðèÿòíûì.
Ê õîðîøèì ìàíåðàì ïàðåíèÿ îòíîñèòñÿ âíèìàíèå 
ê äðóãèì ïàðÿùèìñÿ: íå ìåøàéòå äðóãèì ñëèøêîì 
ãðîìêîãîëîñûì ïîâåäåíèåì.
Íå ñãîíÿéòå äðóãèõ ñ ïîëêîâ ñëèøêîì ãîðÿ÷èì ïàðîì.
Çàáóäüòå ñïåøêó è ðàññëàáüòåñü!
Ïðè ñëèøêîì ñèëüíîì íàãðåâàíèè êîæè 
ïåðåäîõíèòå â ïðåäáàííèêå.
Åñëè âû â õîðîøåì çäîðîâüå, òî ìîæåòå ïðè 
âîçìîæíîñòè íàñëàäèòüñÿ ïëàâàíèåì.
Â çàâåðøåíèå âûìîéòåñü. Äëÿ âûðàâíèâàíèÿ 
áàëàíñà æèäêîñòè âûïåéòå îñâåæàþùèé íàïèòîê.
Îòäîõíèòå, ðàññëàáüòåñü è îäåíüòåñü.

1.7. Ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè
Ñëèøêîì äîëãîå ïðåáûâàíèå â ãîðÿ÷åé 
ñàóíå âûçûâàåò ïîâûøåíèå òåìïåðàòóðû 
òåëà, ÷òî ìîæåò îêàçàòüñÿ îïàñíûì.
Áóäüòå îñòîðîæíû ñ ãîðÿ÷èìè êàìíÿìè 
è ìåòàëëè÷åñêèìè ÷àñòÿìè êàìåíêè. Îíè 
ìîãóò âûçâàòü îæîãè êîæè.
Â ñàóíå íåëüçÿ îñòàâëÿòü áåç ïðèñìîòðà 
äåòåé, èíâàëèäîâ è ñëàáûõ çäîðîâüåì.
Ñâÿçàííûå ñî çäîðîâüåì îãðàíè÷åíèÿ 
íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ñ âðà÷îì.
Ïðåäîñòåðåãàéòå äåòåé îò íàõîæäåíèÿ 
âáëèçè êàìåíêè.
Î ïàðåíèè ìàëåíüêèõ äåòåé íåîáõîäèìî 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ â ïîëèêëèíèêå. 
- âîçðàñò? - òåìïåðàòóðà ïàðåíèÿ? - âðåìÿ 
ïàðåíèÿ?
Ïåðåäâèãàéòåñü â ñàóíå ñ îñòîðîæíîñòüþ, 
òàê êàê ïîë è ïîëêè ìîãóò áûòü ñêîëüçêèìè.
Íå ïàðüòåñü ïîä âëèÿíèåì àëêîãîëÿ, 
ëåêàðñòâ, íàðêîòèêîâ è ò. ï.
Ìîðñêîé è âëàæíûé êëèìàò ìîæåò âûçâàòü 
ðàçúåäàíèå ìåòàëëè÷åñêèõ ïîâåðõíîñòåé 
êàìåíêè.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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1.9. Ãàðàíòèÿ, ñðîê ñëóæáû

1.9.1. Ãàðàíòèÿ
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è óïðàâëÿþùåãî 
îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â ñåìåéíûõ ñàóíàõ 
ñîñòàâëÿåò 1 (îäèí) ãîä. Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê 
è óïðàâëÿþùåãî îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â 
îáùåñòâåííûõ ñàóíàõ ñîñòàâëÿåò 3 (òðè) ìåñÿöà.

Â òå÷åíèè ñðîêà ãàðàíòèè ïðîèçâîäèòåëü îáÿçóåòñÿ 
èñïðàâëÿòü íåèñïðàâíîñòè ñâÿçàííûå ñ äåôåêòîì 
ïðîèçâîäñòâà ïðîäóêöèè èëè èñïîëüçóåìûõ êîìïîíåíòîâ 
è ìàòåðèàëîâ, ïðè óñëîâèè, ÷òî ïðîäóêò èñïîëüçîâàëñÿ 
ïî íàçíà÷åíèþ â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííîé èíñòðóêöèåé. 
Ãàðàíòèéíîå îáñëóæèâàíèå îñóùåñòâëÿåòñÿ ÷åðåç 
Âàøåãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà.

1.9.2. Ñðîê ñëóæáû
Ñðîê ñëóæáû êàìåíîê òèïà Fuga – 10 ëåò. Èçãîòîâèòåëü 
îáÿçóåòñÿ ïðîèçâîäèòü çàïàñíûå ÷àñòè ê êàìåíêå â 
òå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû. Çàïàñíûå ÷àñòè âû ìîæåòå 
ïðèîáðåñòè ÷åðåç Âàøåãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà. 
Ïðè èíòåíñèâíîì èñïîëüçîâàíèè êàìåíêè íåêîòîðûå 
êîìïîíåíòû (íàïð. íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû) ìîãóò âûéòè 
èç ñòðîÿ ðàíüøå ÷åì äðóãèå êîìïîíåíòû êàìåíêè. Åñëè 
ýòè êîìïîíåíòû âûøëè èç ñòðîÿ â òå÷åíèè ãàðàíòèéíîãî 
ñðîêà, ñì. “Ãàðàíòèÿ”.

Îïèñàíèå íåïîëàäêè
Kirjeldus 

Ñïîñîá óñòðàíåíèÿ
Lahendus

ER1 Ïîëîìêà èçìåðèòåëüíîé ñõåìû äàò÷èêà 
òåìïåðàòóðû.

Ïðîâåðüòå êðàñíûé è æåëòûé ïðîâîäà äàò÷èêà òåìïåðàòóðû è èõ 
ñîåäèíåíèÿ (ñì. ðèñóíîê 7) íà ðàçðûâ.

Temperatuurianduri mõõteahel on 
katkenud.

Kontrollige temperatuurianduri punast ja kollast juhet ning nende 
ühendusi vigade suhtes (vt joonis 7).

ER2 Êîðîòêîå çàìûêàíèå â èçìåðèòåëüíîé 
ñõåìå äàò÷èêà òåìïåðàòóðû.

Ïðîâåðüòå êðàñíûé è æåëòûé ïðîâîäà äàò÷èêà òåìïåðàòóðû è èõ 
ñîåäèíåíèÿ (ñì. ðèñóíîê 7) íà êîðîòêîå çàìûêàíèå.

Temperatuurianduri mõõteahel on 
lühises.

Kontrollige temperatuurianduri punast ja kollast juhet ning nende 
ühendusi vigade suhtes (vt joonis 7).

Òàáëèöà 2.	 Ñîîáùåíèÿ îá îøèáêàõ. ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Îáñëóæèâàíèå îáîðóäîâàíèÿ äîëæíî îñóùåñòâëÿòüñÿ 
êâàëèôèöèðîâàííûì òåõíè÷åñêèì ïåðñîíàëîì.

Tabel 2.	 Veateated. Tähelepanu! Kogu hooldus tuleb lasta läbi viia asjatundlikul hoolduspersonalil.

Íå èñïîëüçóéòå ïàðèëüíþ â êà÷åñòâå 
ñóøèëêè äëÿ îäåæäû âî èçáåæàíèå 
âîçíèêíîâåíèÿ ïîæàðà. Ýëåêòðîïðèáîðû 
ìîãóò ñëîìàòüñÿ âñëåäñòâèå èçëèøíåé 
âëàæíîñòè.

1.8. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè
Åñëè êàìåíêà íå íàãðåâàåòñÿ, ïðîâåðüòå ñëåäóþùåå:

ýíåðãèÿ ïîñòóïàåò
òåðìîñòàò íàñòðîåí íà áîëåå âûñîêóþ òåìïåðàòóðó ÷åì 
òåìïåðàòóðà â ñàóíå
ïðåäîõðàíèòåëè öåëûå
íå ñðàáîòàëà ëè çàùèòà îò ïåðåãðåâà (Ñì. ðèñ. 11)

Ïðè âîçíèêíîâåíèè íåïîëàäêè íà êîíòðîëüíîé ïàíåëè 
ïîÿâëÿåòñÿ ñîîáùåíèå Å (íîìåð), ïîìîãàþùåå óñòðàíèòü 
ïðè÷èíó íåïîëàäêè Ñìîòðèòå òàáëèöó 2.

•

•

•

•

•

võib põhjustada tuleohtu. Ülemäärane niiskus 
võib samuti kahjustada elektriseadmeid.

1.7. Probleemide lahendamine
Kui keris ei kuumene, kontrollige järgnevaid seiku:

Kas elekter on sisse lülitatud?
Kas termostaadi seade on kõrgem, kui tegelik 
temperatuur leiliruumis?
Kas kerise kaitsmed on korras?
Ega ülekuumenemiskaitse ei ole rakendunud 
(vt. joonist 11)?

Vea tekkimisel kuvatakse juhtpaneelil veateade E 
(number), mis aitab vea põhjuse leidmisel. Tabel 2.

•

•

•

•
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2. LEILIRUUM

2.1. Leiliruumi isolatsioon ja seinamaterjalid
Elektriliselt köetavas leiliruumis peavad kõik massiiv-
sed seinapinnad, mis akumuleerivad palju soojust 
(tellised, klaasplokid, krohv jne) olema piisavalt iso-
leeritud, kasutamaks normaalse võimsusega kerist.

Seina- ja laekonstruktsioone võib pidada piisavalt 
efektiivseks temperatuuriisolaatoriks, kui:

Hoolikalt paigaldatud kivivilla paksus leiliruumis 
on 100 mm (50 mm miinimum).
Niiskuskaitse koosneb näiteks tihedalt teibiga 
kinnitatud alumiiniumpaberist. Paber peab ole-
ma paigaldatud läikiva poolega leiliruumi poole.
Niiskuskaitse ja voodrilaudade vahel on 10 mm 
ventilatsiooniruumi. (soovituslik).
Leiliruumi sisepinnad on kaetud 12–16 mm 
paksuste laudadega.
Seinakatte ja lae vahel on paari millimeetri laiu-
ne ventilatsioonipilu.

Kui soovite kerise võimsust mõistlikkuse piires hoi-
da, on soovitav langetada leiliruumi lage (normaalne 
oleks 2100–2300 mm, miinimum 1900 mm). Selle 
tulemusena leiliruumi maht väheneb ning piisab väik-
sema võimsusega kerisest. Lae langetamiseks võib 
laetalad kinnitada sobivale kõrgusele. Talade vahed 
isoleeritakse (minimaalne isolatsioon 100 mm) ning 
kaetakse ülalkirjeldatud viisil. 

Et soojus tõuseb ülespoole, on lae ja ülemise la-
valaua vahele soovitav jätta maksimaalselt 1100–
1200 mm ruumi.

TÄHELEPANU! Konsulteerige tuletõrjeametiga, 
millist osa tulemüürist võib isoleerida.

TÄHELEPANU! Seinte ja lae kaitsmine soojusiso-
latsiooniga, näiteks otse seinale või lakke kinnitatud 
mineraalplaadiga võib seinte ja lae materjali tempe-
ratuuri ohtlikult kõrgele tõsta.

2.1.1. Leiliruumi seinte mustumine
Puitmaterjal leiliruumis, nagu laudvooderdis, mustub 
aja jooksul. Mustumist kiirendavad päikesepaiste 
ja kerisekuumus. Kui seinad on töödeldud kaitse-
vahendiga, võib mustumist märgata kerise ümber 
üsna kiiresti, olenevalt kasutatud kemikaalist. Selle 
põhjuseks on see, et kaitsekemikaalide vastupidavus 
kuumusele on väiksem kui töötlemata puidul. See 
on tõestatud praktiliste katsetega. Mikroskoopilised, 
kerisekividelt eralduvad osakesed võivad teha kerise 
ümber seina mustaks.

Järgides tootja soovitusi kerise paigaldamisel, ei 
kuumene keris ülemäära, et ohustada süttivaid ma-
terjale leiliruumis. Maksimaalne lubatud temperatuur 
leiliruumi seinte ja lae pinnal on +140 °C.

CE tähistusega kerised vastavad kõigile saunapai-
galdistele esitatavatele nõuetele. Vastavad ametkon-
nad jälgivad määruste täitmist.

•

•

•

•

•

2. ÏÀÐÈËÜÍß

2.1. Èçîëÿöèÿ ïàðèëüíè è ìàòåðèàëû ñòåí
Â ñàóíå ñ ýëåêòðè÷åñêèì íàãðåâîì âñå ìàññèâíûå 
ñòåííûå ïîâåðõíîñòè, íàêàïëèâàþùèå òåïëî 
(êèðïè÷, ñòåêëîêèðïè÷, øòóêàòóðêà è ò. ï.), 
íåîáõîäèìî òåïëîèçîëèðîâàòü.

Õîðîøî èçîëèðîâàííûìè ñ÷èòàþòñÿ òàêèå ñòåííûå è 
ïîòîëî÷íûå êîíñòðóêöèè, â êîòîðûõ:

òîëùèíà ïëîòíî óëîæåííîé èçîëÿöèîííîé øåðñòè 
âî âíóòðåííèõ ïîìåùåíèÿõ äîìà 100 ìì (íå ìåíåå 
50 ìì)
â êà÷åñòâå ïàðîèçîëÿöèè èñïîëüçóåòñÿ, íàïðèìåð, 
àëþìèíèåâàÿ áóìàãà, øâû êîòîðîé òùàòåëüíî 
çàêëååíû è áóìàãà óëîæåíà òàê, ÷òî áëåñòÿùàÿ 
ñòîðîíà îáðàùåíà êî âíóòðåííèì ïîìåùåíèÿì ñàóíû.
ìåæäó ïàðîèçîëÿöèåé è ïàíåëüíîé îáøèâêîé 
èìååòñÿ âåíòèëÿöèîííîå ïðîñòðàíñòâî 
(ðåêîìåíäóåòñÿ) îê. 10 ìì.
â êà÷åñòâå âíóòðåííåãî ìàòåðèàëà èñïîëüçóåòñÿ 
ïàíåëüíàÿ îáøèâêà òîëùèíîé îê. 12–16 ìì.
â âåðõíåé ÷àñòè îáøèâêè ó ãðàíèöû ïîòîëî÷íûõ 
ïàíåëåé èìååòñÿ âåíòèëÿöèîííîå ïðîñòðàíñòâî 
íåñêîëüêî ìèëëèìåòðîâ.

Äëÿ íàõîæäåíèÿ îïòèìàëüíîé ìîùíîñòè êàìåíêè 
ìîæåò áûòü öåëåñîîáðàçíî îïóñòèòü ïîòîëîê (íîðì. 
âûñîòà 2100–2300 ìì, ìèíèìàëüíàÿ âûñîòà ñàóíû 
1900 ìì), ÷òî ñïîñîáñòâóåò óìåíüøåíèþ îáúåìà ñàóíû 
è âëèÿåò íà ìîùíîñòü êàìåíêè. Ïîòîëîê îïóñêàåòñÿ 
òàêèì îáðàçîì, ÷òî âíà÷àëå óñòàíàâëèâàþòñÿ áàëêè íà 
ïîäõîäÿùåé âûñîòå. Ïóñòîå ïðîñòðàíñòâî èçîëèðóåòñÿ 
(èçîëÿöèÿ íå ìåíüøå 100 ìì) è îáøèâàåòñÿ, êàê óêàçàíî 
âûøå.

Ïîñêîëüêó òåïëûé âîçäóõ ïîäíèìàåòñÿ ââåðõ, 
ðåêîìåíäóåìîå ðàññòîÿíèå ìåæäó ïîòîëêîì è ïîëîêîì 
ñîñòàâëÿåò 1100–1200 ìì.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ó ïîæàðíîé 
ñëóæáû, êàêèå ÷àñòè ïðîòèâîïîæàðíîé ñòåíû 
ìîæíî èçîëèðîâàòü. Äåéñòâóþùèå äûìîõîäû 
èçîëèðîâàòü íåëüçÿ!

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Èçîëÿöèÿ ñòåí èëè ïîòîëêà 
òàêèìè ëåãêèìè çàùèòíûìè ìàòåðèàëàìè, êàê, 
íàïðèìåð, ìèíåðàëüíûå ïëèòû, óñòàíàâëèâàåìûå 
íåïîñðåäñòâåííî íà ïîâåðõíîñòü ñòåíû èëè 
ïîòîëêà, ìîæåò âûçâàòü îïàñíîå ïîâûøåíèå 
òåìïåðàòóðû â ñòåííûõ è ïîòîëî÷íûõ 
ìàòåðèàëàõ.

2.1.1. Ïîòåìíåíèå ñòåí ñàóíû
Äðåâåñíûé ìàòåðèàë ïîìåùåíèÿ ñàóíû òàêîé, êàê 
ïàíåëè, ñî âðåìåíåì òåìíååò. Ïîòåìíåíèþ ñïîñîáñòâóåò 
ñîëíå÷íûé ñâåò è òåïëî êàìåíêè. Åñëè ïîâåðõíîñòü 
ñòåí îáðàáîòàíà çàùèòíûì ïàíåëüíûì âåùåñòâîì, 
òî ïîòåìíåíèå ïîâåðõíîñòè ñòåíû íàä êàìåíêîé 
ñòàíåò î÷åíü áûñòðî çàìåòíûì â çàâèñèìîñòè îò òèïà 
çàùèòíîãî âåùåñòâà. Ïîòåìíåíèå âûçâàíî òåì, ÷òî 
çàùèòíîå âåùåñòâî îáëàäàåò áîëåå íèçêîé òåðìè÷åñêîé 
ñòîéêîñòüþ, ÷åì íåîáðàáîòàííàÿ äðåâåñèíà. Ýòî äîêàçàíî 
íà ïðàêòè÷åñêèõ èñïûòàíèÿõ. Ìåëêàÿ êàìåííàÿ ôðàêöèÿ, 
îòäåëÿþùàÿñÿ îò êàìíÿ êàìåíêè è ïîäíèìàþùàÿñÿ ââåðõ 
âìåñòå ñ âîçäóøíûì ïîòîêîì, òàêæå ìîæåò âûçâàòü 
ïîòåìíåíèå ïîâåðõíîñòè ñòåíû ïîáëèçîñòè îò êàìåíêè.

Åñëè ïðè ìîíòàæå êàìåíêè ñîáëþäàþòñÿ 
âûäàííûå èçãîòîâèòåëåì, îäîáðåííûå 
èíñòðóêöèè ïî ìîíòàæó, òî òîãäà êàìåíêà íå 
áóäåò íàãðåâàòü ãîðþ÷èå ìàòåðèàëû ïîìåùåíèÿ 
ñàóíû äî îïàñíîé òåìïåðàòóðû. Íà ïîâåðõíîñòè ñòåí 

•

•

•

•

•

sergey
Highlight
полками
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è ïîòîëêà ïîìåùåíèÿ ñàóíû äîïóñêàåòñÿ ìàêñèìàëüíàÿ 
òåìïåðàòóðà +140 °Ñ. 

Êàìåíêè äëÿ ñàóí, èìåþùèå îòìåòêó CE, îòâå÷àþò 
âñåì ïðàâèëàì, óñòàíîâëåííûì äëÿ âûïîëíÿåìîãî â 
ñàóíå ìîíòàæà. Ñîáëþäåíèå ïðàâèë êîíòðîëèðóåòñÿ 
ñîîòâåòñòâåííûìè îôèöèàëüíûìè èíñòàíöèÿìè.

2.2. Ïîë ïàðèëüíè
Êàìåííàÿ êðîøêà è ìåëêîçåðíèñòûé êàìåííûé 
íàïîëíèòåëü ñìûâàþòñÿ ñ âîäîé íà ïîë ïàðèëüíè. Ãîðÿ÷èå 
îñêîëêè ìîãóò âûçâàòü ïîâðåæäåíèå ïëàñòìàññîâîãî ñëîÿ 
ïîëîâîãî ïîêðûòèÿ ïîä êàìåíêîé è ðÿäîì ñ íåé.

Êàìåííûå è âîäíûå çàãðÿçíåíèÿ (íàïðèìåð, 
ñîäåðæàùèå æåëåçî) ìîãóò âïèòûâàòüñÿ â ñâåòëûé 
øîâíûé ðàñòâîð êàôåëüíîãî ïîëà.

Äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ ýñòåòè÷åñêèõ íåäîñòàòêîâ ïîä 
âëèÿíèåì ïåðå÷èñëåííûõ âûøå ïðè÷èí ïîä êàìåíêîé è 
ðÿäîì ñ íåé öåëåñîîáðàçíî èñïîëüçîâàòü ïîëîâûå ïîêðûòèÿ 
èç êàìíÿ, à òàêæå òåìíûå øîâíûå ðàñòâîðû.

2.3. Ìîùíîñòü êàìåíêè
Ïîñëå îáøèâêè è èçîëÿöèè, ìîùíîñòü êàìåíêè 
óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ îáúåìîì ñàóíû. Ñì. 
òàáëèöó 3.

Åñëè â ñàóíå âèäíû íåèçîëèðîâàííûå ñòåííûå ïîâåðõíîñòè, 
êàê êèðïè÷, ñòåêëîêèðïè÷, áåòîí èëè êàôåëü, ê îáúåìó 
ñàóíû íåîáõîäèìî ïðèáàâèòü 1,2 ì3 çà êàæäûé êâàäðàòíûé 
ìåòð òàêîé ïîâåðõíîñòè, ïîñëå ÷åãî ìîùíîñòü êàìåíêè 
âûáèðàåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ òàáëè÷íûìè çíà÷åíèÿìè.

Áðåâåí÷àòûå ñòåíû íàãðåâàþòñÿ ìåäëåííî, ïîýòîìó 
ïðè óñòàíîâêå ìîùíîñòè êàìåíêè ïîëó÷åííîå çíà÷åíèå 
îáúåìà íåîáõîäèìî óìíîæèòü íà 1,5 è âûáðàòü íà îñíîâå 
íîâîãî çíà÷åíèÿ ïðàâèëüíóþ ìîùíîñòü.

2.4. Âîçäóõîîáìåí ïàðèëüíè
Ïðè ïàðåíèè âàæåí ýôôåêòèâíûé âîçäóõîîáìåí. Âîçäóõ 
â ïàðèëüíå äîëæåí ïîëíîñòüþ ìåíÿòüñÿ øåñòü ðàç â 
÷àñ. Ïðèòî÷íîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå äîëæíî 
ðàñïîëàãàòüñÿ êàê ìèíèìóì íà 500 ìì âûøå êàìåíêè. 

2.2. Leiliruumi põrand
Väiksed kivitükid uhutakse koos leiliveega põrandale. 
Kuumad kivitükid võivad kahjustada kerise alla 
paigaldatud plastikust põrandakatteid.

Põrandaplaatide hele vuugitäide võib imada mus-
tust kividelt ja leiliveest (näiteks rauda).

Vältimaks esteetilist kahju (eelpoolmainitud põh-
justel) tuleks kerise all kasutada vaid tumedat vuu-
gitäidet ja –plaate.

2.3. Kerise võimsus
Kui seinad ja lagi on kaetud puiduga, ning laudade 
taga olev isolatsioonimaterjal on piisav, vältimaks 
soojuse voolu seinamaterjalidesse, defineeritakse 
kerise võimsus leiliruumi mahu järgi. Vt. tabelit 3.

Kui leiliruumis on nähtavaid isoleerimata pindu, 
nagu tellisseinad, klaasplokid, betoon või keraamili-
sed plaadid, suurendab iga ruutmeeter sellist pinda 
leiliruumi mahtu tinglikult 1,2 m3 võrra. Ja taas va-
litakse tabelist vajalik kerise võimsus.

Et palkseinad soojenevad aeglaselt, tuleb sel ju-
hul korrutada leiliruumi maht 1,5, ning valida kerise 
võimsus sellele teabele toetudes.

2.4. Saunaruumi ventilatsioon
Saunas on korralik ventilatsioon väga oluline. Sau-
naruumi õhk peaks vahetuma kuus korda tunnis. 
Õhutoru peaks olema paigutatud kerise kohale vä-
hemalt 500 mm kõrgusele kerisest. Toru läbimõõt 

Ðèñóíîê 4.	 Âåíòèëÿöèÿ â ñàóíå
Joonis 4.	 Leiliruumi õhuvahetus
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1. 	Värske õhu ventilatsiooniava paigaldamise piirkond
2. 	Eemaldatava õhu ava
3. 	Võimalik kuivatusklapp, mis kütmise ja saunaskäimise ajal 

on kinni. Sauna kuivatamiseks võib pärast sauna kasutamist 
ukse lahti jätta.

4.	 Kui eemaldatava õhu ava on vaid pesuruumis, tuleb leiliru-
umi ukse alla jätta min 100 mm pilu. Sel juhul on soovitav 
kasutada ventilaatoreid.

1.	 Îáëàñòü ðàñïîëîæåíèÿ ïðèòî÷íîãî âåíòèëÿöèîííîãî îòâåðñòèÿ.
2.	 Âûòÿæíîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå
3.	 Âîçìîæíîå ñóøèëüíîå îòâåðñòèå, çàêðûâàþùååñÿ íà âðåìÿ 

íàãðåâà ñàóíû è ïàðåíèÿ. Ñàóíó ìîæíî ïðîñóøèòü òàêæå, îòêðûâ 
äâåðü ïîñëå ïàðåíèÿ.

4.	 Åñëè âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå ðàñïîëîæåíî â âàííîé, 
ïðîñòðàíñòâî ìåæäó äâåðüþ è ïîëîì äîëæíî áûòü íå ìåíåå 
100 ìì. Íåîáõîäèìà ïðèíóäèòåëüíàÿ âåíòèëÿöèÿ.

Ïðèíóäèòåëüíàÿ âåíòèëÿöèÿ
Mehaaniline ventilatsioon

Åñòåñòâåííàÿ âåíòèëÿöèÿ
Loomulik ventilatsioon
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Äèàìåòð îòâåðñòèÿ äîëæåí áûòü îê. 50–100 ìì.
Âûõîä âîçäóõà äîëæåí ïðîèñõîäèòü êàê ìîæíî 

äàëüøå îò êàìåíêè, íî âáëèçè ïîëà. Äèàìåòð âûòÿæíîãî 
îòâåðñòèÿ äîëæåí ïðåâûøàòü äèàìåòð îòâåðñòèÿ äëÿ 
ïîñòóïëåíèÿ ñâåæåãî âîçäóõà â äâà ðàçà. 

Âûõîäíîé âîçäóõ íåîáõîäèìî ïðîâîäèòü èç íèæíåé 
÷àñòè ñàóíû ïðÿìî â âåíòèëÿöèîííûé êàíàë èëè ÷åðåç 
íà÷èíàþùóþñÿ ó ãðàíèöû ïîëà òðóáó â âåíòèëÿöèîííîå 
îòâåðñòèå, ðàñïîëîæåííîå â âåðõíåé ÷àñòè ñàóíû. 
Âûõîäíîé âîçäóõ ìîæíî òàêæå ïðîâåñòè ïîä äâåðüþ, 
åñëè ïîä íåé åñòü ïðîñòðàíñòâî îê. 100–150 ìì, â 
âàííóþ, ãäå íàõîäèòñÿ âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå.

Ïðè ýòîì âåíòèëÿöèÿ äîëæíà áûòü ïðèíóäèòåëüíîé.
Åñëè êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â ãîòîâóþ ñàóíó, 

âåíòèëÿöèÿ ïðîâîäèòñÿ ïî óêàçàíèÿì èçãîòîâèòåëÿ ñàóíû.
Íà ðèñóíêàõ ïîêàçàíû ïðèìåðû ðåøåíèé âåíòèëÿöèè 

ïàðèëüíè. Ñì. ðèñ. 4.

2.5. Ãèãèåíà ïàðèëüíè
Äëÿ ïîëó÷åíèÿ óäîâîëüñòâèÿ îò ïàðåíèÿ íåîáõîäèìî 
ñîáëþäàòü ìåðû ãèãèåíû äëÿ ïàðèëüíè.

Ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü ïðè ïàðåíèè ïîäñòèëêè, 
÷òîáû ïðåäîòâðàòèòü ïîïàäàíèå ïîòà íà ïîëêè. Ïîñëå 
ïîëüçîâàíèÿ ïîäñòèëêè ñëåäóò âûñòèðàòü. Äëÿ ãîñòåé 
õîðîøî èìåòü îòäåëüíûå ïîäñòèëêè.

Âî âðåìÿ óáîðêè ïîë ñàóíû ñëåäóò ïûëåñîñèòü è 
ïðîòèðàòü âëàæíîé òðÿïêîé.

Íå ðåæå ðàçà â ïîëãîäà íåîáõîäèìî òùàòåëüíî ìûòü 
ïàðèëüíþ. Ñòåíû, ïîëêè è ïîë ñëåäóåò îò÷èùàòü ùåòêîé, 
èñïîëüçóÿ ìîþùèå ñðåäñòâà äëÿ ñàóíû.

Êàìåíêó î÷èùàþò îò ïûëè è ãðÿçè âëàæíîé òðÿïêîé.

peaks olema 50–100 mm. 
Saunaruumist väljuv õhk peaks olema võimalikult 

kaugel kerisest, kuid põranda lähedal. Väljatõmbeava 
läbimõõt peaks olema vähemalt kaks korda suurem 
õhu sisenemisava läbimõõdust.

Väljapuhutav õhk tuleks juhtida sauna alumisest 
osast otse lõõri või põranda lähedalt algava väljapu-
humistoru kaudu sauna ülaosas paiknevasse ventiili. 
Õhu võib välja juhtida ka ukse alt, kui pesuruumi 
viiva ukse all on u. 100–150 mm laiune pragu ning 
pesuruumis on õhu väljatõmbeventiil.

Eespool kirjeldatud ventilatsioon toimib masinjõul. 
Kui keris paigaldatakse valmis saunaruumi, tuleb 

ventilatsiooni osas järgida sauna ehitaja poolt antud 
juhiseid.

Joonisel 4 on näha saunaruumi ventilatsioonila-
henduste näited.

2.5. Leiliruumi hügieenitingimused
Leiliruumi puhtus muudab saunaskäimise meeldivaks.

Vältimaks higi voolamist lavalaudadele, on soo-
vitav kasutada istumise all rätikuid. Rätikuid tuleb 
peale iga kasutamist pesta. Külalised tuleb varustada 
eraldi rätikutega.

Koristamisel on soovitav leiliruumi põrandat püh-
kida harja või puhastada tolmuimejaga. Lisaks võib 
põrandat pesta märja lapiga.

Leiliruumi tuleb põhjalikult pesta vähemalt kord 
kuue kuu järel. Harjake seinu, lavalaudu ja põrandat 
küürimisharja ja saunapuhastusvahendiga. 

Pühkige niiske lapiga tolm ja mustus keriselt.
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3. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÏÎ ÌÎÍÒÀÆÓ 3. PAIGALDUSJUHIS
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3.1. Ïåðåä óñòàíîâêîé
Ïåðåä íà÷àëîì ðàáîò îçíàêîìüòåñü ñ ðóêîâîäñòâîì è 
ïðîâåðüòå ñëåäóþùåå:

Ïîäõîäèò ëè óñòàíàâëèâàåìàÿ êàìåíêà ê äàííîé 
ïàðèëüíå ñ òî÷êè çðåíèÿ ìîùíîñòè è òèïà? 
Çíà÷åíèÿ îáúåìà, äàííûå â òàáëèöå 3, 
íåëüçÿ ïðåâûøàòü èëè çàíèæàòü.
Èìååòñÿ ëè äîñòàòî÷íîå êîëè÷åñòâî õîðîøèõ êàìíåé?
Åñëè â äîìå ýëåêòðîîòîïëåíèå, íåîáõîäèìà 
ëè óñòàíîâêà ïðîìåæóòî÷íîãî ðåëå â ïóëüòå 
óïðàâëåíèÿ äëÿ îñâîáîæäåíèÿ ïîòåíöèàëà, òàê êàê 
âî âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè êàìåíêà ïîäàåò ñèãíàë 
óïðàâëåíèÿ íàïðÿæåíèåì.
Ìåñòî äëÿ êàìåíêè âûáðàíî ïðàâèëüíî (ñì. ïóíêò 3.2. 
«Ðàñïîëîæåíèå è áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ»). 

Â ñàóíå ìîæåò áûòü óñòàíîâëåíà òîëüêî îäíà 
êàìåíêà.

•

•

•

•

3.1. Enne paigaldamist
Enne kerise paigaldamist tutvuge hoolikalt selle pai-
galdusjuhendiga. Kontrollige järgmisi punkte:

Kas kerise võimsus ja tüüp on leiliruumile sobi-
vad? Järgige tabelis 3 toodud parameetreid.
Kas toitepinge on kerisele sobiv? 
Kui maja on elektriküttel, kas vajab juhtahel 
(kontaktor) lisareleed, muutmaks juhtfunktsioo-
ni pingevabaks, sest sisselülitatud keris annab 
pingega juhtsignaali?
Asukoht on kerise jaoks sobiv (vaata 3.2. 
„Asukoht ja ohutud vahekaugused”).

Tähelepanu! Leiliruumi tohib paigaldada ainult ühe 
elektrikerise.

•

•

•

•
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Ðèñóíîê 5.	 Ðàñïîëîæåíèå è áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ
Joonis 5.	 Ohutud vahekaugused

Ðèñóíîê 6.	 Êàáåëè
Joonis 6.	 Kaablid

Òèï
Keris

Ìîùíîñòü
Võimsus

Ïàðèëüíÿ
Leiliruum

Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü/Ïðåäîõðàíèòåëè
Ühenduskaabel/Kaitse

Êàáåëü 
äàò÷èêà
Anduri-
kaabel

Êàáåëü 
óïðàâëåíèÿ
Andme-
kaabel

Îáü¸ì
Maht

Âûñîòà
Kõrgus

400 V 
3N~

Ïðåäî
õðàíè
òåëè
Kaitse

230 V 
1N~

Ïðåäî
õðàíè
òåëè
Kaitse

øèð./laius 370 mm
ãëóá./sügavus 370 mm
âûñ./kõrgus 1200 mm
âåñ/mass 15 kg
êàìíè/kivide kogus 
100 kg

êÂò
kW

Ñì. ïóíêò 
2.3.
Vt. 2.3.

Ïàðàìåòðû îòíîñÿòñÿ òîëüêî ê ñîåäèíèòåëüíîìó 
êàáåëþ (ðèñ. 6: B)!
Mõõdud kehtivad ainult ühenduskaabli 
(joonis 6: B) kohta!

ìèí.
ì³
min
m³

ìàêñ.
ì³
max
m³

ìèí.
ìì
min
mm

ìì2

mm² A
ìì2

mm² A
ìì2

mm²
ìì2

mm²
PI70 6,9 6 10 1900 5 x 1,5 3 x 10 3 x 6 1 x 35 4 x 0,25 6 x 0,5
PI90 9 8 14 1900 5 x 2,5 3 x 16 3 x 10 1 x 50 4 x 0,25 6 x 0,5

Òàáëèöà 3.	 Äàííûå êàìåíîê
Tabel 3.	 Paigalduse üksikasjad

sergey
Sticky Note
D, рис. 6

sergey
Sticky Note
C, рис. 6
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3.2. Ðàñïîëîæåíèå è áåçîïàñíûå 
ðàññòîÿíèÿ
Ìèíèìàëüíîå áåçîïàñíîå ðàññòîÿíèå ïîêàçàíî íà ðèñ. 5. 
Ïðè óñòàíîâêå êàìåíêè îáÿçàòåëüíî ñîáëþäåíèå 
óêàçàííûõ çíà÷åíèé. Íåñîáëþäåíèå óêàçàííûõ 
çíà÷åíèé âëå÷åò çà ñîáîé ðèñê âîçãîðàíèÿ. 

Ýëåìåíòû, ïðåäñòàâëåííûå íà ðèñ. 5:
Äàò÷èê ïîòîëî÷íûé
Äàò÷èê íà ñòåíå
Ïîëîê èëè çàùèòíûå ïîðó÷íè
Âåíòèëÿòîð (ñì. ïóíêò 3.3.1. “Óñòàíîâêà 
òåìïåðàòóðíîãî äàò÷èêà”)

3.3. Ýëåêòðîìîíòàæ
Ðàçúåìû íàãðåâàòåëÿ (ðèñ. 8):

Êàáåëü óïðàâëåíèÿ
Êàáåëü äàò÷èêà
Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü
Îðãàíû óïðàâëåíèÿ íàãðåâîì

Ïîäêëþ÷åíèå êàìåíêè ê ýëåêòðîñåòè ìîæåò 
ïðîèçâåñòè òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûé 
ýëåêòðîìîíòàæíèê, èìåþùèé ïðàâî íà äàííûé 
ðîä ðàáîò, â ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùèìè 
ïðàâèëàìè.

Êàìåíêà ãèáêèì ïðîâîäîì ïîäñîåäèíÿåòñÿ ê 
ñîåäèíèòåëüíîé êîðîáêå (ðèñ. 6: A) â ñòåíå 
ñàóíû. Cîåäèíèòåëüíàÿ êîðîáêà äîëæíà áûòü 
áðûçãîçàùèùåííîé è íàõîäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè íå 
áîëåå 500 ìì îò ïîëà.

A.
B.
C.
D.

A.
B.
C.
D.

•

3.2. Asukoht ja ohutud vahekaugused
Minimaalsed ohutud vahekaugused on toodud joo-
nisel 5. On äärmiselt tähtis, et kerise paigaldamisel 
peetaks kinni nendest mõõtudest. Ettekirjutuste ei-
ramine põhjustab tulekahju riski.

Joonisel 5 toodud komponendid:
Laeandur
Seinaandur
Lava või kaitseraam
Ventilatsiooniava (vt punkt 3.3.1. “Tempera-
tuurianduri paigaldamine“)

3.3. Elektriühendused
Kerise ühendused (joonis 8):

Andmekaabel
Andurikaabel
Ühenduskaabel
Kütmise juhtimine

Kerise võib vooluvõrku ühendada vaid professionaa-
lne elektrik, järgides kehtivaid eeskirju.

Keris ühendatakse poolstatsionaarselt ühendus-
karpi (joonis 6: A) leiliruumi seinal. Ühendus-
karp peab olema pritsmekindel, ning selle mak-
simaalne kõrgus põrandast ei tohi olla suurem 
kui 500 mm.
Ühenduskaabel (joonis 6: B) peab olema kum-
miisolatsiooniga H07RN-F tüüpi kaabel või 
samaväärne. MÄRKUS! Termilise rabenemise 

A.
B.
C.
D.

A.
B.
C.
D.

•

•

A D
B C

Ðèñóíîê 8.	 Ðàçúåìû íàãðåâàòåëÿ
Joonis 8.	 Kerise ühendused 

Ðèñóíîê 9.	 Ýëåêòðè÷åñêèé âûêëþ÷àòåëü
Joonis 9.	 Elektrilüliti

Ðèñóíîê 7.	 ïîäêëþ÷åíèå êàìåíîê PI
Joonis 7.	 Kerise PI elektriühendused

sergey
Highlight
защитное ограждение
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Â êà÷åñòâå êàáåëÿ (ðèñ. 6: B) ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
ðåçèíîâûé êàáåëü òèïà HO7RN-F èëè ïîäîáíûé. 
ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Èñïîëüçîâàíèå èçîëèðîâàííîãî 
ÏÂÕ êàáåëÿ çàïðåùåíî âñëåäñòâèå åãî 
ðàçðóøåíèÿ ïîä âîçäåéñòâèåì òåïëà. 
Åñëè ïîäñîåäèíèòåëüíûé èëè ìîíòàæíûé êàáåëü 
ïîäõîäÿò ê ñàóíå, èëè ñêâîçü ñòåíû ñàóíû, íà 
âûñîòå áîëåå 1000 ìì, îíè äîëæíû âûäåðæèâàòü 
ïðè ïîëíîé íàãðóçêå òåìïåðàòóðó 170 °Ñ. 
Ïðèáîðû, óñòàíàâëèâàåìûå íà âûñîòå áîëåå 
1000 ìì îò óðîâíÿ ïîëà ñàóíû, äîëæíû áûòü 
ïðèãîäíûìè äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ïðè òåìïåðàòóðå 
125 °Ñ (ìàðêèðîâêà Ò125).
Êðîìå ðàçúåìîâ ïèòàíèÿ êàìåíêè PI îñíàùåíû 
òàêæå ðàçúåìîì (P), êîòîðûé äåëàåò âîçìîæíûì 
óïðàâëåíèå ýëåêòðè÷åñêèì íàãðåâîì. (ñì. ðèñ. 7). 
Êàáåëü óïðàâëåíèÿ ýëåêòðî-îòîïëåíèåì ïîäâîäÿò 
ïðÿìî ê ðîçåòêå êàìåíêè è äàëüøå ñ ïîìîùüþ 
ðåçèíîâîãî êàáåëÿ, ðàâíîãî ïî òîëùèíå êàáåëþ 
ïîäêëþ÷åíèÿ, ê êëåììíèêó.

3.3.1. Óñòàíîâêà òåìïåðàòóðíîãî äàò÷èêà
Óñòàíîâèòå äàò÷èê íà ñòåíó ñàóíû, êàê ïîêàçàíî íà ðèñ. 
5. Âñòàâüòå êàáåëü äàò÷èêà â ðàçúåì íàãðåâàòåëÿ ïî 
ïðèíöèïó öâåòîâîãî ñîîòâåòñòâèÿ (ðèñ. 8: Â).

Âíèìàíèå! Íå óñòàíàâëèâàéòå äàò÷èê íà 
ðàññòîÿíèè ìåíåå 1000 ìì îò íåíàïðàâëåííîãî 
âåíòèëÿòîðà èëè íà ðàññòîÿíèè ìåíåå 500 ìì îò 
âåíòèëÿòîðà, äåéñòâóþùåãî â íàïðàâëåíèè îò 
äàò÷èêà. Ñì. ðèñ. 5. Ïîòîê âîçäóõà âáëèçè äàò÷èêà 
îõëàæäàåò äàò÷èê è ïðèâîäèò ê íåòî÷íîñòè ïîêàçàíèé 
óñòðîéñòâà óïðàâëåíèÿ. Â ðåçóëüòàòå âîçìîæåí ïåðåãðåâ 
êàìåíêè.

3.3.2. Óñòàíîâêà ïàíåëè óïðàâëåíèÿ
Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ çàùèùåíà îò ïîïàäàíèÿ áðûçã è 
òðåáóåò ìèíèìàëüíîãî ðàáî÷åãî íàïðÿæåíèÿ. Ïàíåëü 
ìîæíî óñòàíîâèòü â ïàðèëêå èëè â ïðåäáàííèêå, à òàêæå 
è â æèëîé ÷àñòè äîìà. Åñëè ïàíåëü óñòàíàâëèâàåòñÿ â 
ïîìåùåíèè ñàóíû, òî îíà äîëæíà íàõîäèòüñÿ íå áëèæå 
ìèíèìàëüíîãî áåçîïàñíîãî ðàññòîÿíèÿ îò êàìåíêè è íå 
âûøå îäíîãî ìåòðà.

Â êîìïëåêò ïàíåëè óïðàâëåíèÿ âõîäÿò çàùèòíûå 
êîíñîëè, ìîíòàæíûé ôëàíåö, äâà êðåïåæíûõ áîëòà è 
3-õ ìåòðîâûé êàáåëü ïåðåäà÷è äàííûõ, êîòîðûé ìîæíî 
óêîðîòèòü ïðè íåîáõîäèìîñòè. Ïîñòàâëÿþòñÿ òàêæå 5- è 
10-ìåòðîâûå êàáåëè.

Çàêðåïèòå ïàíåëü óïðàâëåíèÿ ñëåäóþùèì îáðàçîì 
(ñì. ðèñ. 6):

Ïðîòÿíèòå êàáåëü ïåðåäà÷è äàííûõ ÷åðåç ôëàíåö. 
Çàêðåïèòå êðåïåæíûìè áîëòàìè.
Ïîìåñòèòå ïàíåëü óïðàâëåíèÿ âî ôëàíåö.  Ïàíåëü 
çàêðåïèòñÿ âî ôëàíöå ñ ïîìîùüþ ïðóæèííûõ 
çàæèìîâ. 
Åñëè íåîáõîäèìî, íàêðîéòå êàáåëü äåðåâÿííûìè 
çàùèòíûìè êîíñîëÿìè.
Âñòàâüòå ñâîáîäíûé êîíåö êàáåëÿ ïåðåäà÷è äàííûõ 
â ðàçúåì íàãðåâàòåëÿ ïî ïðèíöèïó öâåòîâîãî 
ñîîòâåòñòâèÿ (ðèñ. 8: À).

3.3.3. Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè ýëåêòðîêàìåíêè
Ïðè ïðîâîäèìîì âî âðåìÿ çàêëþ÷èòåëüíîé ïðîâåðêè 
ýëåêòðîìîíòàæà êàìåíêè èçìåðåíèè ñîïðîòèâëåíèÿ 
èçîëÿöèè ìîæåò áûòü âûÿâëåíà «óòå÷êà», ÷òî ïðîèñõîäèò 
áëàãîäàðÿ âïèòûâàíèþ àòìîñôåðíîé âëàæíîñòè â 
èçîëÿöèîííûé ìàòåðèàë íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ 
(òðàíñïîðòèðîâêà, ñêëàäèðîâàíèå). Âëàæíîñòü èñïàðèòñÿ 
â ñðåäíåì ïîñëå äâóõ íàãðåâàíèé êàìåíêè.

•

•

•

1.

2.

3.

4.

tõttu on kerise ühenduskaablina keelatud kasu-
tada PVC-isolatsiooniga kaablit. 
Kui ühendus- ja paigalduskaablid on kõrgemal 
kui 1000 mm leiliruumi põrandast või leiliruumi 
seinte sees, peavad nad koormuse all taluma 
vähemalt 170 °C (näiteks SSJ). Põrandast 
kõrgemale kui 1000 mm paigaldatud elektri-
seadmestik peab olema lubatud kasutamiseks 
temperatuuril 125 °C (markeering T125).
Peale vooluvarustuse ühendusklemmide on PI-
kerised varustatud ühendusega (P), mis või-
maldab kütmist juhtida. Vt joonist 7. Kütmise 
juhtimise kaabel on toodud otse kerise ühen-
duskarpi ning sealt kerise terminaaliblokki piki 
sama jämedusega kummiisolatsiooniga kaablit, 
mis ühenduskaabelgi.

3.3.1. Temperatuurianduri paigaldamine
Paigaldage andur sauna seinale, nagu näidatud joo-
nisel 5. Ühendage anduri kaabel kerise klemmiga 
vastavalt värvidele (joonis 8: B).

Tähelepanu! Ärge paigaldage temperatuuriandurit 
lähemale kui 1000 mm ükskõik millisest ventilat-
siooniavast või 500 mm andurist eemale suunatud 
ventilatsiooniavast. Vt joonis 5. Õhuvool ventilat-
siooniava lähedal jahutab andurit, mis annab juhti-
miskeskusele ebatäpseid temperatuuri näitusid. Selle 
tulemusena võib keris ülekuumeneda.

3.3.2. Juhtpaneeli paigaldamine
Juhtpaneel on pritsmekindel ja väikese tööpingega. 
Paneeli võib paigaldada pesu- või riietusruumi või 
eluruumidesse. Kui paigaldada see leiliruumi, peab 
see olema vähemalt minimaalsel ohutuskaugusel  
kerisest ning maksimaalselt 1 meetri kõrgusel põ-
randast.

Juhtpaneel tarnitakse puidust kaitseliistude, 
paigaldusäärise, kahe kinnituskruvi ja vajadusel 
lühendatava 3-meetrise andmekaabliga. 5 ja 10 
meetrised kaablid on samuti saadaval.

Kinnitage juhtpaneel järgmiselt (vt joonis 6):
Viige andmekaabel läbi äärise. Kinnitage ääris 
kinnituskruvidega.
Asetage juhtpaneel äärisesse. Paneel lukustub 
äärikusse vedruklambrite abil.
Vajadusel katke andmekaabel puidust kaitseliis-
tudega.
Ühendage andmekaabli vaba ots kerise klemmi-
dega vastavalt värvidele (joonis 8: A).

3.3.3. Elektrikerise isolatsioonitakistus
Elektripaigaldise lõplikul kontrollimisel võib kerise 
isolatsioonitakistuse mõõtmisel avastada “lekke”. 
Selle põhuseks on, et kütteelementide isolatsiooni-
materjal on imanud endasse õhust niiskust (säili-
tamine, transport). Pärast kerise paari kasutust see 
niiskus kaob.

Ära lülita kerist vooluvõrku läbi lekkevoolulüliti!

•

•

1.

2.

3.

4.
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Ðèñóíîê 11.	Êíîïêà ñáðîñà çàùèòû îò ïåðåãðåâà
Joonis 11.	 Ülekuumenemise kaitse tagastamise nupp

Ðèñóíîê 10.	Óñòàíîâêà íàãðåâàòåëÿ ñ ïîìîùüþ êðåïåæíûõ íàáîðîâ 
Joonis 10.	 Kerise kinnitamine kinnitusklambritega

3.4. Kerise paigaldamine
Asetage keris kohale ja ühendage kaablid keri-
sega (vt punkt 3.3. “Elektriühendused”).
Reguleeritavate jalgade abil reguleerige keris 
loodi.
Kasutage kinnitusklambreid (2 tk) kerise ühen-
damiseks sauna seintega. Vaadake kinnitusk-
lambrite kasutamise näiteid joonisel 10. Tähe-
lepanu! Kerise kinnitamine terasraami ülemisest 
osas võib takistada kivide paigaldamist ja 
hooldamist.

1.

2.

3.

Íå ïîäêëþ÷àéòå ïîäà÷ó ïèòàíèÿ ýëåêòðîêàìåíêè 
÷åðåç óñòðîéñòâà çàùèòíîãî îòêëþ÷åíèÿ.

3.4. Óñòàíîâêà êàìåíêè
Ðàçìåñòèòå íàãðåâàòåëü è ïîäêëþ÷èòå ê íåìó êàáåëü 
(ñì. ïóíêò 3.3. «Ýëåêòðîïðîâîäêà»).
Ðàñïîëîæèòå íàãðåâàòåëü ñòðîãî âåðòèêàëüíî ïðè 
ïîìîùè ðåãóëèðóåìûõ íîæåê.
×òîáû ïðèêðåïèòü íàãðåâàòåëü ê êàðêàñó ñàóíû, 
èñïîëüçóéòå êðåïåæíûå íàáîðû (2 øò.). Íà ðèñ. 
10 ïðèâåäåíû ïðèìåðû èñïîëüçîâàíèÿ êðåïåæíûõ 
íàáîðîâ. Âíèìàíèå! Êðåïëåíèå íàãðåâàòåëÿ 
ñ âåðõíåé ÷àñòè ñòàëüíîãî êàðêàñà ìîæåò 
çàòðóäíèòü ñêëàäûâàíèå êàìíåé è òåõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå.

1.

2.

3.

3.5. Ñáðîñ çàùèòû îò ïåðåãðåâà
Äàò÷èê òåìïåðàòóðû ñîñòîèò èç òåðìèñòîðà è óñòðîéñòâà 
çàùèòû îò ïåðåãðåâà. Åñëè òåìïåðàòóðà âîêðóã äàò÷èêà 
ñòàíåò ñëèøêîì âûñîêîé, óñòðîéñòâî çàùèòû îò ïåðåãðåâà 
îòêëþ÷èò ïèòàíèå. Ïðîöåäóðà ñáðîñà çàùèòû îò ïåðåãðåâà 
ïîêàçàíà íà ðèñ. 11.

Âíèìàíèå! Äî íàæàòèÿ ýòîé êíîïêè íåîáõîäèìî 
óñòàíîâèòü ïðè÷èíó ñðàáàòûâàíèÿ.

3.5. Ülekuumenemise kaitse tagastamine
Andurikarp sisaldab temperatuuriandurit ja ülekuu-
menemiskaitset. Kui temperatuur anduri ümbruses 
tõuseb liiga kõrgele, katkestab ülekuumenemiskaitse 
kerise toite. Ülekuumenemiskaitse lähtestamine on 
näidatud joonisel 11.

Tähelepanu! Enne nupu vajutamist tuleb kindlaks 
teha rakendumise põhjus.
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4. ÇÀÏÀÑÍÛÅ ×ÀÑÒÈ 4. VARUOSAD

1 Íàãðåâàòåëüíûé ýëåìåíò 2300 W Kütteelement 2300 W ZRH-247

2 Íàãðåâàòåëüíûé ýëåìåíò 3000 W Kütteelement 3000 W ZRH-249

3 Ñòàëüíîé êàðêàñ Terasraam ZRH-210

4 Äàò÷èê Andur WX232

5 Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ Juhtpaneel ZSME-200-1

6 Ñòåíîâîé óñòàíîâî÷íûé ôëàíåö Paigaldusäärik ZSME-80

7 Êàáåëü óïðàâëåíèÿ, 3 ì
Êàáåëü óïðàâëåíèÿ, 5 ì (â êîìïëåêò íå âõîäèò)
Êàáåëü óïðàâëåíèÿ, 10 ì (â êîìïëåêò íå âõîäèò)

Andmekaabel, 3 m
Andmekaabel, 5 m (valikuline)
Andmekaabel, 10 m (valikuline)

WX250
WX251
WX252

8 Êðåïåæíûé íàáîð (2 øò.) Kinnitusklambrid (2 tk) ZRH-350

9 Áëîê ìîùíîñòè Võimsusblokk ZRH-310

10 Ýëåêòðè÷åñêèé âûêëþ÷àòåëü Elektrilüliti ZSK-684
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